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Международная конференция труда — 113-я сессия, Женева, 2025 г.  

Резолюция, касающаяся мер, 
рекомендованных Административным 
советом в соответствии со статьей 33 
Устава МОТ, в отношении Мьянмы 

(5 июня 2025 г.) 

Генеральная конференция Международной организации труда, собравшаяся в Же-
неве на 113-ю сессию в 2025 году, 

рассмотрев в рамках двенадцатого пункта повестки дня предложения, представлен-
ные Административным советом Международного бюро труда в соответствии со ста-
тьей 33 Устава МОТ, с целью принятия мер по обеспечению выполнения рекомендаций 
комиссии по расследованию, учрежденной в соответствии со статьей 26 Устава МОТ для 
рассмотрения вопросов несоблюдения Мьянмой Конвенции 1948 года о свободе ассоци-
ации и защите права на организацию (87) и Конвенции 1930 года о принудительном 
труде (29); 

приняв к сведению дополнительную информацию, которая была предоставлена во-
енными властями и в которой не были указаны какие-либо признаки существенного при-
знания рекомендаций, данных комиссией по расследованию в ее докладе от 2023 года 
На пути к свободе и человеческому достоинству в Мьянме, и не было продемонстриро-
вано никаких действий, предпринятых для их выполнения; 

выражая обеспокоенность в связи с неоднократным продлением чрезвычайного 
положения в условиях военного правления, что препятствует восстановлению демокра-
тически избранного правительства, как того требует резолюция о возвращении к демо-
кратии и уважению основополагающих прав в Мьянме, принятая Международной кон-
ференцией труда на 109-й сессии (2021 г.)1; 

ссылаясь на общую оперативную основу взаимодействия в Мьянме, изложенную 
в руководящих принципах программного взаимодействия страновой группы 

 
1 ILC.109/Резолюция II. 

https://www.ilo.org/ru/resource/ilc/109/%D1%80%D0%B5%D0%B7%D0%BE%D0%BB%D1%8E%D1%86%D0%B8%D1%8F-%D0%BE-%D0%B2%D0%BE%D0%B7%D0%B2%D1%80%D0%B0%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B8-%D0%BA-%D0%B4%D0%B5%D0%BC%D0%BE%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%B8-%D0%B8-%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8E-%D0%BE%D1%81%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%8E%D1%89%D0%B8%D1%85-%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2-%D0%B2
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Организации Объединенных Наций, и ее главную цель — предоставление основанной 
на принципах, правах и потребностях гуманитарной помощи и деятельности, которая 
приводит к непосредственной пользе для народа или местных сообществ; 

с глубокой обеспокоенностью наблюдая за продолжающимися вопиющими нару-
шениями основополагающих прав на свободу объединения и свободу от принудитель-
ного труда, а также нарушениями основных гражданских свобод народа Мьянмы и яв-
ными усилиями по полному вытеснению свободного и независимого профсоюзного дви-
жения в стране, 

1. постановляет провести на своих будущих сессиях специальное заседание Комитета 
по применению норм с целью обсуждения применения Мьянмой Конвенций 87 и 
29 и выполнения ею рекомендаций комиссии по расследованию, пока не будет до-
казано, что это государство-член выполнило свои обязательства; 

2. предлагает трехсторонним участникам Организации — правительствам, работода-
телям и работникам: 

a) взаимодействовать на национальном, региональном и международном уров-
нях с целью координации всеобъемлющих и стратегических мер для содей-
ствия выполнению рекомендаций комиссии по расследованию, включая все 
шаги, которые могут поддержать создание климата, способствующего свободе 
объединения и ликвидации всех форм принудительного труда в стране; 

b) обеспечивать постоянную поддержку деятельности, которая приносит прямую 
пользу народу Мьянмы и ее сообществам, в частности посредством независи-
мых и конфиденциальных систем мониторинга и отчетности, которые предо-
ставляют возможности для быстрого и эффективного рассмотрения жалоб 
о нарушениях, с тем чтобы обеспечить подотчетность в случаях нарушения 
прав, касающихся свободы объединения и принудительного труда; 

c) в свете заключений комиссии по расследованию пересмотреть отношения, ко-
торые они могут иметь с военными властями Мьянмы, и принять соответству-
ющие меры для обеспечения того, чтобы такие отношения никаким образом 
не допускали, не способствовали и не увековечивали нарушения прав работ-
ников в отношении свободы объединения и принудительного труда. В частно-
сти, любые отношения, которые могут поощрять или способствовать продол-
жению постоянного вреда, насилия, репрессий или издевательств в отноше-
нии работников и работодателей, мирно осуществляющих свои основополага-
ющие права, посредством поддержки или предоставления военных средств 
или оборудования, включая авиационное топливо, или свободного потока 
средств военным властям, должны быть подвергнуты всестороннему пере-
смотру с целью устранения всех средств, которые содействуют или способ-
ствуют продолжению вышеупомянутых вопиющих нарушений; 

d) обеспечить, в соответствии с международным правом, соблюдение принципа 
невыдворения с учетом того, что представители профсоюзов и правозащит-
ники, покидающие Мьянму, подвергаются серьезному риску непоправимого 
вреда, в том числе преследованиям, жестокому обращению и другим серьез-
ным нарушениям прав человека; 

e) докладывать Генеральному директору о любых предпринятых инициативах, 
шагах или иных соответствующих событиях для передачи Административному 
совету; 
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3. предлагает Генеральному директору: 

a) ускорить и активизировать совместно со всеми заинтересованными участни-
ками всю необходимую поддержку профсоюзов и работников Мьянмы, а также 
работодателей, с тем чтобы они могли в полной мере осуществлять свои осно-
вополагающие права, изложенные в докладе комиссии по расследованию; 

b) разработать соответствующие и надлежащие механизмы мониторинга для 
конфиденциального и достоверного документирования продолжающихся 
нарушений основополагающих прав в стране с целью обеспечения прозрачной 
отчетности, подотчетности и оперативного и эффективного предоставления 
компенсации жертвам; 

c) призвать соответствующие органы международных организаций, упомянутые 
в статье 12 1) Устава МОТ, продолжать пересматривать в рамках своих полно-
мочий и в свете заключений комиссии по расследованию любое взаимодей-
ствие с военными властями Мьянмы, а также сообщать о любых действиях, ко-
торые, как может быть выявлено в ходе деятельности таких организаций, при-
водят к прямому или косвенному содействию принудительному труду, обяза-
тельному труду или нарушениям свободы объединения в стране или их поощ-
рению; 

d) укреплять взаимодействие и сотрудничество с Организацией Объединенных 
Наций (ООН), в частности со Специальным посланником Генерального секре-
таря ООН по Мьянме, Специальным докладчиком по вопросу о положении 
в области прав человека в Мьянме и специальными докладчиками по другим 
темам, изложенным в рекомендациях комиссии по расследованию, включая 
Специального докладчика по вопросу о свободе мнений и их свободном выра-
жении и Специального докладчика по вопросу о правах на свободу мирных со-
браний и ассоциаций, с целью обеспечения скоординированных действий по 
осуществлению рекомендаций комиссии по расследованию и выполнения 
настоящей резолюции; 

e) в рамках системы ООН дополнительно изучить возможности оказания под-
держки и помощи, которые могут быть предоставлены профсоюзным активи-
стам Мьянмы и их семьям, в случаях когда они подвергаются перемещению 
или покидают свою страну; 

f) изучить дополнительные направления сотрудничества между МОТ и Незави-
симым следственным механизмом для Мьянмы, учрежденным Советом ООН 
по правам человека, в рамках их соответствующих мандатов; 

g) взаимодействовать с другими соответствующими региональными органами, 
в частности с Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии, специальными по-
сланниками и другими заинтересованными лицами, с целью изучения возмож-
ных рамок для скоординированных действий по полному выполнению реко-
мендаций комиссии по расследованию в Мьянме; 

h) представлять Административному совету периодический доклад о результатах 
выполнения мер, изложенных в подпунктах a)–g) выше; 

4. настоятельно призывает военные власти Мьянмы без дальнейших промедлений 
добросовестно выполнить рекомендации комиссии по расследованию и последую-
щие рекомендации контрольных органов МОТ с целью обеспечения создания кли-
мата, способствующего свободе объединения и ликвидации всех форм принуди-
тельного труда. 


